
PROVINCE OF THE WESTERN CAPE

Provincial Gazette
Extraordinary

7151

Friday, 19 July 2013

Registered at the Post Offıce as a Newspaper

CONTENTS

(Reprints are obtainable at Room M21, Provincial
Legislature Building, 7 Wale Street, Cape Town
8001.)

Provincial Notice

232 Proclamation of Toll Tariffs for Chapman’s
Peak Drive ............................................. 2

PROVINSIE WES-KAAP

Buitengewone
Provinsiale Koerant

7151

Vrydag, 19 Julie 2013

As ’n Nuusblad by die Poskantoor Geregistreer

INHOUD

(Afskrifte is verkrygbaar by Kamer M21,
Provinsiale Wetgewer-gebou, Waalstraat 7,
Kaapstad 8001.)

Provinsiale Kennisgewing

232 Proklamering van Toltariewe vir
Chapmanspiek-Rylaan ........................... 9

IPHONDO LENTSHONA KOLONI

Isongezelelo
kwiGazethi yePhondo

7151

uLwesi Hlanu, 19 eyeKhala 2013

Ibhaliswe ePosini njengePhephandaba

IZIQULATHO

(Ushicilelo oLutsha lufumaneka kwigumbi M21,
kwiSakhiwo sePhondo seNdlu yoWiso Mthetho,
7 Wale Street, eKapa 8001.)

Isibhengezo

232 Isaziso Semirhumo Yokungena e Chapman’s
Peak Drive ............................................ 16



PROVINCIAL NOTICE

The following Provincial Notice is
published for general information.

ADV. B. GERBER,
DIRECTOR-GENERAL

Provincial Legislature,
Wale Street,

Cape Town.

PROVINSIALE KENNISGEWING

Die volgende Provinsiale Kennisgewings
word vir algemene inligting gepubliseer.

ADV. B. GERBER,
DIREKTEUR-GENERAAL

Provinsiale Wetgewer,
Waalstraat,

Kaapstad.

ISAZISO SEPHONDO

Ezi zaziso zilandelayo zipapashelwe
ukunika ulwazi ngokubanzi.

ADV. B. GERBER,
UMLA WULI-JIKELELE

Indlu yoWiso-mthetho yePhondo,
Wale Street,

eKapa.

P.N. 232/2013 19 July 2013

PROCLAMATION

OF TOLL TARIFFS

FOR

CHAPMAN’S PEAK DRIVE

I, Robin Carlisle, member of the Provincial Cabinet responsible for transport in the Western Cape acting in terms of the powers vested in me by section
3(1) of the Western Cape Toll Roads Act, 1999 (Act 11 of 1999), declare that the toll tariffs specified in the schedule shall be levied for the prescribed
categories of vehicle specified in the Schedule which are driven or used on Chapman’s Peak Drive. The tariffs specified in the Schedule shall be levied
at the toll plaza(s) situated between km 24,1 and km 33,0 on Chapmans Peak Drive.

In terms of section 4 of the Act, exemption from the payment of toll is given to users listed in the Schedule.

In terms of section 3(2) and section 4 the effective date is 1 August 2013.

R. CARLISLE: PROVINCIAL MINISTER
OF TRANSPORT AND PUBLIC WORKS
DATE: 11/07/2013
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P.K. 232/2013 19 Julie 2013

PROKLAMERING

VAN TOLTARIEWE

VIR

CHAPMANSPIEK-RYLAAN

Ek, Robin Carlisle, lid van die Provinsiale Kabinet verantwoordelik vir vervoer in die Wes-Kaap, wat optree ingevolge die bevoegdhede waarmee ek
beklee is deur Artikel 3(1) van die Wes-Kaapse Wet op Tolpaaie, 1999 (Wet 11 van 1999), verklaar dat die toltariewe omskryf in die Bylae gehef moet
word vir die voorgeskrewe kategorië van voertuie omskryf in the Bylae wat op Chapmanspiek-rylaan bestuur of gebruik word. Die tariewe omskryf in
the Bylae, moet gehef word by die tolhekke geleë tussen km 24,1 en km 33,0 op Chapmanspiek-rylaan.

Ingevolge Artikel 4 van die Wet word gebruikers wat in die Bylae gelys is, vrygestel van die betaling van tolgeld.

Ingevolge Artikel (3(2) en Artikel 4 is die datum van inwerkingtreding 1 Augustus 2013.

R. CARLISLE: PROVINSIALE MINISTER
VAN VEROER EN OPENBARE WERKE
DATUM: 11/07/2013
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I.S. 232/2013 19 eyeKhala 2013

ISAZISO

SEMIRHUMO YOKUNGENA

E

CHAPMAN’S PEAK DRIVE

Mna, Robin Carlisle, ilungu leKhabhinethi yePhondo elijongene nezothutho eNtshona Koloni ndisebenzisa amagunya endiwanikwe kwiCandelo 3(1)
loMthetho weNthona-Koloni weendlela eziHlawulewayo, 1999 (uMthetho 11 we-1999), ndichaza ukuba iindidi zamaxabiso emirhumo yezithuthi
ezichazwe kwiShedyuli ziya kusekwa ngokweendidi ezimiselweyo zezithuthi ezixelwe kwiShedyuli neziqhutywa okanye ezisetyenziswa kwi-
Chapman’s Peak Drive. Imirhumo echazwe kwiShedyuli iya kuhlawulwa kwisango okanye kumasangoentlawulo aphakathi kwe- km 24,1 ne km 33,0
kwi-Chapman’s Peak Drive.

NgokweCandelo 4 loMthetho, kuyavunyelwa ukungawuhlawuli lo mrhumo kubasebenzisi abadweliswe kwiShedyuli.

NgokweCandelo 3(2) necandelo 4 umhla wokuqala ukusebenza ngumhla woku- 1kaAgasti 2013.

R. CARLISLE: UMPHATHISWA WEPHONDO
WEZOTHUTHO NEMISEBENZI YOLUNTU
UMHLA: 11/07/2013

16 19 eyeKhala 2013Iphondo leNtshona Koloni: Isongezelelo kwiGazethi yePhondo 7151



19 eyeKhala 2013 17Iphondo leNtshona Koloni: Isongezelelo kwiGazethi yePhondo 7151



18 19 eyeKhala 2013Iphondo leNtshona Koloni: Isongezelelo kwiGazethi yePhondo 7151



19 eyeKhala 2013 19Iphondo leNtshona Koloni: Isongezelelo kwiGazethi yePhondo 7151



20 19 eyeKhala 2013Iphondo leNtshona Koloni: Isongezelelo kwiGazethi yePhondo 7151



19 eyeKhala 2013 21Iphondo leNtshona Koloni: Isongezelelo kwiGazethi yePhondo 7151



22 19 eyeKhala 2013Iphondo leNtshona Koloni: Isongezelelo kwiGazethi yePhondo 7151





Typeset and printed by Creda Communications —— www.creda.co.za —— 021 505 6100


